
 

ДОГОВІР 

про надання послуг №_______ 

м. Київ                                             «____» _______  2021 року 

______________________________ (далі – Замовник), в особі 

_______________________, який діє на підставі _________________, з однієї сторони, та  

____________________________ (далі – Виконавець), яка діє на підставі 

__________________________, з іншої сторони, які надалі при спільному згадуванні 

по тексту іменуються Сторони, а кожна окремо – Сторона, уклали цей  Договір про 

надання послуг № ___від «_____» _________ 2021 року  (далі – «Договір»),  про 

наступне: 

 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Виконавець зобов’язується 
протягом визначеного в Договорі строку надавати за плату послуги згідно коду ДК 

021:2015:79960000-1: Послуги фотографів і супутні послуги (далі – «Послуги»), а Замовник 

зобов’язується прийняти та оплатити надані Послуги в строки та на умовах, передбачених цим 

Договором. 

1.2. Детальна інформація щодо Послуг, які надаються за цим Договором, міститься у  

Додатку № 1 «Специфікація» та Додатку № 2 «Технічне завдання на надання послуг» до цього 

Договору, які є його невід`ємними частинами Договору. 

Строк надання Послуг: 20 - 21 вересня 2021 року 

Місце надання Послуг: _____________________ 

1.3.  Обсяги закупівлі Послуг можуть бути зменшені залежно від реального 

фінансування видатків без відшкодування будь-яких можливих збитків Виконавця та сплати 

йому неустойки, пов’язаних із таким зменшенням. 

1.4. Виконавець підтверджує, що укладання та виконання ним цього Договору не 

суперечить нормам законодавства Україні та відповідає його вимогам (зокрема, щодо 

отримання усіх необхідних дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та 

виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності Виконавця, положенням його 

статутних документів чи інших локальних актів. 

 

2. ЯКІСТЬ ПОСЛУГ 

2.1. Якість Послуг, що надаються за цим Договором, має відповідати вимогам чинних 

державних стандартів, відповідних дозволів та іншій технічній документації, яка встановлює 

вимоги до їх якості, а також іншим нормам, встановленим чинним законодавством України 

для надання такого виду Послуг та Додатку № 2 «Технічне завдання на надання послуг» до 

Договору. 

2.2. Виконавець гарантує якість наданих Послуг та виправлення недоліків (дефектів), 

що будуть виявлені Замовником.  

2.3. Якщо якість Послуг виявиться такою, що не відповідає вимогам, вказаним в п.2.1 

Договору, Замовник має право відмовитися від прийняття таких Послуг. 

2.4. Всі витрати, пов'язані з неналежною якістю таких Послуг несе Виконавець. 

 

3. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН 

3.1. Виконавець зобов'язаний: 

3.1.1. вчасно, якісно та в повному обсязі  надавати Замовнику, визначені цим Договором 

Послуги протягом строку, зазначеного в п. 1.2. Договору; 

3.1.2. забезпечувати якість наданих Послуг відповідно до вимог, які узгоджені 

Виконавцем із Замовником в Додатку № 1 «Специфікація» та Додатку № 2 «Технічне завдання 

на надання послуг» до цього Договору; 

3.1.3. при неможливості в передбачений цим Договором строк надати Послуги, 

повідомити про це Замовника не пізніше ніж за 5 (п’ять) робочих днів шляхом письмового 

повідомлення рекомендованим листом на адресу Замовника. У цьому випадку, Сторони  



 

укладають додаткову угоду про зміну строків надання Послуг за Договором або про 

розірвання Договору;  

3.1.4. не пізніше 2 (двох) робочих днів з моменту надання Послуг направити  Замовнику  

підписаний зі своєї  сторони Акт приймання-передачі наданих послуг у двох екземплярах; 

3.1.5. відшкодувати збитки, якщо вони виникли внаслідок невиконання або неналежного 

виконання Виконавцем взятих на себе обов'язків за цим Договором. 

3.2. Виконавець має право: 

3.2.1. отримувати від Замовника інформацію, необхідну для надання Послуг за цим 

Договором; 

3.2.2. отримати за надані Послуги оплату в розмірах і строки, передбачені цим Договором; 

3.3. Замовник зобов'язаний: 

3.3.1. приймати від Виконавця надані Послуг шляхом підписання Акту приймання-

передачі наданих послуг, якщо якість та обсяг  Послуг відповідають умовам Договору;  

3.3.2. забезпечувати Виконавця інформацією, необхідною для надання Послуг;  

3.3.3. своєчасно та в повному обсязі оплатити надані Виконавцем Послуги на умовах та 

строки, визначені цим Договором;  

3.3.4. при неможливості отримувати Послуги, письмово рекомендованим листом 

повідомити  Виконавця не менше ніж за 5 (п’ять) робочих днів до початку надання Послуг, 

про неможливість їх отримання. У цьому випадку, Сторони  укладають додаткову угоду про 

зміну строків надання Послуг за Договором або про розірвання Договору;  

3.3.5. підписати, скріпити печаткою та надіслати Виконавцю Акт приймання-передачі 

наданих Послуг або надати вмотивовану відмову від їх прийняття на умовах та в строки, 

визначені цим Договором. 

3.4. Замовник має право: 

3.4.1. отримувати Послуги на умовах і в порядку, передбачених цим Договором; 

3.4.2. контролювати надання Послуг без втручання у господарську діяльність Виконавця; 

3.4.3. відмовитись від прийняття Послуг, якщо надані Послуги не відповідають умовам 

Договору, і вимагати від Виконавця відшкодування збитків, якщо вони виникли внаслідок 

невиконання або неналежного виконання Виконавцем взятих на себе обов'язків за цим 

Договором; 

3.4.4. ініціювати внесення змін до цього Договору у порядку, визначеному цим 

Договором. 

4. ВАРТІСТЬ ПОСЛУГ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ 

4.1. Загальна вартість Послуг за цим Договором складає: 21 000,00 грн. (двадцять одна 

тисяча гривень 00 коп.) без ПДВ. 

4.2. Розрахунки за цим Договором здійснюються у безготівковій формі в національній 

валюті України – гривні протягом 10 (десяти) робочих днів з дати підписання Сторонами  Акту 

приймання-передачі наданих послуг. 

4.3. Оплата за надані послуги звільнена від податку на додану вартість на підставі п. 

197.11 ст. 197 Податкового кодексу України, у зв’язку з тим, що поставлені Товари 

фінансуються за рахунок міжнародної технічної допомоги, яка надається відповідно до 

міжнародного договору: Угоди між Урядом України і Урядом Сполучених Штатів Америки 

про гуманітарне і техніко-економічне співробітництво від 07 травня 1992 року та в рамках 

реалізації проекту ____________________________ 

4.4. До вартості Послуг включається вартість усіх витрат Виконавця, пов’язаних з 

наданням Послуг, у тому числі, вартість матеріалів, використаних під час надання Послуг. 

4.5. Розрахунки за надані Послуги проводяться відповідно до Бюджетного кодексу 

України, в національній валюті України, в межах фактичного обсягу фінансування видатків 

Замовника. 

4.6. У разі затримки бюджетного фінансування, розрахунок за Послуги здійснюється 

протягом 10 (десяти) календарних днів з дати отримання Замовником бюджетних призначень 

на фінансування закупівлі на свій рахунок. Прострочення оплати за надані Послуги з підстав 

затримки бюджетного фінансування не є порушенням Замовником зобов’язань за цим 

Договором. 



 

5. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ ПОСЛУГ 

5.1. Протягом 2 (двох) робочих днів з моменту  надання Послуг, Виконавець направляє  

Замовнику  підписаний зі своєї  сторони Акт приймання-передачі наданих послуг у двох 

екземплярах. 

5.2. Протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання Акта приймання-передачі 

наданих послуг Замовник зобов'язаний розглянути та, за відсутності зауважень до наданих 

Послуг, підписати і направити один екземпляр Акта приймання-передачі наданих послуг 

Виконавцю, або, у разі наявності зауважень до наданих Послуг, у цей же строк направити йому 

вмотивовану письмову відмову у прийнятті Послуг. 

5.3. Виконавець, у випадку отримання від Замовника мотивованої письмової відмови від 

прийняття наданих Послуг, зобов’язаний усунути недоліки Послуг протягом 3 (трьох) робочих 

днів з моменту отримання вмотивованої письмової відмови Замовника. 

5.4. Приймання-передача Послуг після усунення Виконавцем недоліків здійснюється 

відповідно о вимог п.п. 5.1. – 5.3. цього Договору. 

5.5. Підписання Акта приймання-передачі  наданих послуг представником Замовника є 

підтвердженням відсутності претензій з його боку. 

 

6. ПРАВА ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ 

6.1.  Сторони домовились, що з моменту прийняття Послуг, в порядку та на умовах, 

визначених цим Договором, Замовник матиме повне право використовувати та 

розпоряджатись фотографічними зображеннями (відзнятий матеріал), які є результатом 

фотофіксації заходу «Зустріч головних лікарів ВІЛ/СНІД центрів» (20-21 вересня 2021 року) 

(Фотографії), на власний розсуд, будь-яким способом, який не суперечить чинному 

законодавству України. 

6.2.  За цим Договором, Виконавець передає, а Замовник набуває всі виключні майнові 

права інтелектуальної власності на Фотографії, в тому числі: 

6.2.1.  право використовувати Фотографії, включаючи, але не обмежуючись 

способами, передбаченими статтею 15 Закону України «Про авторське право і суміжні права»;  

6.2.2. право створювати та використовувати будь-які похідні об'єкти інтелектуальної 

власності на основі Фотографій; 

6.2.3. право використання всіх функцій та можливостей Фотографій у власній 

діяльності (включаючи господарську) та у будь-якій діяльності третіх осіб; 

6.2.4. право на подання Фотографій  до загального відома публіки таким чином, що її 

представники можуть здійснити доступ до Фотографій  з будь-якого місця і у будь-який час за 

їх власним вибором; 

6.2.5. право на переробку, адаптацію, компіляцію, декомпіляцію, дизасемблювання, 

реінжиніринг та інші подібні зміни Фотографій;  

6.2.6. право включати Фотографій повністю або частково до складу будь-якого іншого 

об'єкту інтелектуальної власності;  

6.2.7. виключне право на дозвіл або заборону (в тому числі, у судовому порядку) 

використання Фотографій, об’єктів, похідних від нього,  іншими особами; 

6.2.8. право на реєстрацію авторських прав, винаходів, корисних моделей, 

промислових зразків, знаків для товарів та послуг та інших видів об’єктів інтелектуальної 

власності на всій території України та за її межами щодо Фотографій, об’єктів, похідних від 

нього; 

6.2.9. право на будь-яких умовах повністю або частково відчужувати та надавати за 

ліцензіями набуті за Договором майнові права інтелектуальної власності на Фотографій; 

6.2.10. інші майнові права інтелектуальної власності, встановлені законом. 

6.3.  Вказані у п. 6.2 цього Договору майнові авторські права передаються Замовнику 

на строк охорони авторського права, встановлений ст. 446 Цивільного кодексу України, та 

розповсюджуються на територію всього Світу. 

6.4. Виконавець гарантує, що: 

- йому на законних підставах належать виключні майнові права інтелектуальної 

власності на Фотографії,  які передаються за цим Договором; 



 

- відсутність прав на Фотографій у будь-яких третіх осіб;  

- виключні права  не були передані третім особам, не перебувають у спільній частковій 

власності чи сумісній власності, не передавалися за ліцензійними, авторськими  чи іншими 

договорами третім особам та не перебувають у заставі. 

6.5. Фотографії вважаються переданими Замовнику Виконавцем в момент підписання 

Акту приймання-передачі об'єкта права інтелектуальної власності Сторонами Договору.  

6.6.  Виконавець може здійснювати використання Фотографій  лише за згодою 

Замовника.  

6.7. Виконавець гарантує та підтверджує, що при наданні Послуг згідно з цим 

Договором не будуть порушені права інтелектуальної власності третіх осіб. У випадку будь-

якого порушення прав третіх осіб, які виникли в зв'язку з передачею Виконавцем прав 

інтелектуальної власності на Фотографії у порядку, передбаченому цим Договором, 

Виконавець зобов’язується врегулювати такі спори та/або претензії будь-яких третіх осіб за 

власний рахунок та своїми силами. Замовник не бере участі у вирішенні спорів та претензій 

третіх осіб до Виконавця. 

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ 

7.1. За невиконання або неналежне виконання обов’язків за Договором Сторони несуть 

відповідальність, передбачену цим Договором та чинним законодавством України. 

7.2. За порушення умов зобов’язання щодо якості Послуг Виконавець сплачує Замовнику 

штраф у розмірі 20% (двадцяти відсотків) від ціни цього Договору. 

7.3. За порушення строків виконання зобов’язання Виконавець сплачує Замовнику пеню 

у розмірі 0,1 % (нуль цілих одна десята відсотка) вартості Послуг, з яких допущено 

прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) 

днів додатково стягується штраф у розмірі 7 % (семи відсотків) вказаної вартості. 

7.4. Замовник звільняється від будь-якої відповідальності за порушення умов оплати, 

передбачених цим Договором, строків здійснення розрахунків, якщо такі порушення 

викликані відсутністю бюджетного фінансування (затримкою у бюджетному фінансуванні) 

та/або несплати вартості Послуги Державною казначейською службою України. 

7.5. Виконавець визнає та погоджується, що Замовник залишає за собою право в 

односторонньому порядку при розрахунку за надані Послуги  зменшувати суму оплати за 

надані Послуги на суму штрафних санкцій.  

8.КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ 

8.1. Сторони зобов’язуються під час виконання положень Договору дотримуватись умов 

конфіденційності по відношенню до інформації, що надається Сторонами одна одній. Сторони 

зобов’язуються не передавати будь-яку інформацію будь-якій третій стороні без попереднього 

узгодження з іншою Стороною. 

8.2. Отримана інформація, методичні і інформаційні матеріали, що надаються Замовнику 

відповідно до умов Договору, призначається виключно Замовнику і не може передаватися 

третім особам без письмової згоди Виконавця. 

9. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ, ФОРС-МАЖОР 

9.1.  Сторони звільняються від відповідальності за невиконання чи неналежне 

виконання зобов'язань, передбачених цим Договором, у випадку настання обставин 

непереборної сили або форс-мажору, які безпосередньо вплинули на можливість виконання 

Сторонами своїх зобов’язань по цьому Договору. 

9.2.  Поняття непереборної сили охоплює надзвичайні та невідворотні обставини, які 

були відсутні під час підписання цього Договору і наступили поза волею і бажанням Сторін, і 

настанню яких Сторони не могли запобігти заходами і засобами, які виправдано очікувати в 

даній ситуації від Сторони, яка зазнала впливу непереборної сили та форс-мажору. 

9.3.  Обставинами непереборної сили вважаються наступні події: стихійні явища 

природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), 

лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу 

машин й обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя 

(війна, воєнні дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки, бойкоти 



 

тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної 

влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі 

заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або 

тимчасово перешкоджають такому виконанню.  

9.4.  Обставинами форс-мажору вважаються обставини, визначені Регламентом 

засвідчення Торгово-промисловою палатою України та регіональними торгово-промисловими 

палатами форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили),  затвердженого Рішенням 

Президії Торгово-промислової палати України від 18.12.2014  № 44 (5). 

9.5.  Сторона, яка зазнала впливу непереборної сили або форс-мажору, зобов'язана у 

термін 3 (трьох) робочих днів з дати, коли Сторона дізналась або коли Сторона повинна була 

дізнатись, письмово повідомити іншу Сторону Договору про наявність таких обставин та їх 

вплив на виконання зобов’язань за Договором.  

9.6.  У разі нездійснення Стороною, на виконання зобов'язань якої вплинули обставини 

непереборної сили або форс-мажору, повідомлення у строк, передбачений п. 9.5 Договору, 

така Сторона позбавляється права посилатись на наявність таких обставин, як на підставу 

звільнення від відповідальності за порушення договірних зобов'язань. 

9.7.  Наявність обставин непереборної сили або форс-мажору продовжують термін 

виконання договірних зобов'язань на період часу, що по своїй тривалості відповідає тривалості 

обставин непереборної сили та форс-мажору,  і на розумний термін для усунення їх наслідків. 

9.8.  Якщо обставини непереборної сили або фор-мажор будуть тривати більше 30 

(тридцяти) календарних днів, Сторони повинні прийняти рішення про доцільність 

продовження дії Договору. Якщо Сторони не зможуть прийняти вищевказане рішення, то 

Сторона, інша ніж та, яка зазнала впливу непереборної сили та форс-мажору, вправі припинити 

Договір шляхом його розірвання в односторонньому порядку, письмово повідомивши про це 

іншу Сторону не менше ніж за 10 (десять) календарних днів до бажаної дати припинення цього 

Договору. 

9.9.  Дія обставин непереборної сили або форс-мажору повинна бути підтверджена 

відповідним документом Торгово-промислової палати України або іншого компетентного 

органу, визначеного законодавством України. Обов’язок надання підтверджуючих документів 

лежить на Стороні, яка посилається на дію обставин непереборної сили або форс-мажору. 

10.  АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 

10.1.  Виконавець зобов’язується не здійснювати (як безпосередньо, так і через третіх 

осіб) неправомірні вигоди – грошові кошти або інше майно, переваги, пільги, послуги, 

нематеріальні активи, будь-які інші вигоди нематеріального чи негрошового характеру, які 

обіцяють, пропонують, надають або одержують без законних на те підстав працівникам 

Замовника, що є відповідальними за умови виконання зобов’язань, передбачених цим 

Договором, включаючи їх родичів та інших подібних чи уповноважених осіб. 

10.2.  У разі надходження до будь-якої Сторони, вимог чи пропозицій про отримання 

неправомірної вигоди – грошові кошти або інше майно, переваги, пільги, послуги, 

нематеріальні активи, будь-які інші вигоди нематеріального чи негрошового характеру, які 

обіцяють, пропонують, надають або одержують без законних на те підстав, останній 

зобов'язаний негайно повідомити іншу Сторону про такі факти. 

10.3.  Виконавець гарантує та зобов’язується забезпечити, що Виконавець, його 

представники, агенти, директори, працівники, посадові особи та/або інші особи, пов'язані з 

ним: 

-  не вчиняли/не вчинятимуть корупційних правопорушень, не брали та не будуть брати 

участь у будь-якій формі вимагання, або привласнення, розтрати майна або заволодіння ним 

шляхом зловживання службовим становищем, або інших незаконних діях; 

- не надавали та не надаватимуть Замовнику неправдиву інформацію про хід виконання 

цього Договору, або будь-яку іншу інформацію, що стосується цього Договору; 

- не брали та не братимуть участь у будь-якій іншій діяльності, що вважається 

протиправною, або незаконною згідно чинного законодавства України. 

10.4.  Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних 

застережень цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторін Договору 



 

в цілому, так і для конкретних працівників Сторін Договору, які повідомили про факт 

порушень. 

10.5.  У разі порушення Виконавцем умов цього розділу Замовник має право в 

односторонньому порядку розірвати цей Договір шляхом надання письмового повідомлення. 

11. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 

11.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються 

шляхом переговорів між Сторонами. 

11.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується 

в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно 

до чинного законодавства України.  

12. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ 

12.1. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими 

представниками Сторін та діє до 31 грудня 2021 року, але у будь-якому випадку до повного 

виконання Сторонами своїх зобов'язань.  

12.2. Закінчення строку дії цього Договору не звiльняє Сторони вiд виконання тих 

зобов’язань, які залишились не виконаними, а також від вiдповiдальностi за його порушення, 

яке мало мiсце пiд час дiї Договору. 

12.3. Договір може бути припинений  у випадку односторонньої відмови Замовника від 

Договору з підстав невиконання (неналежного виконання) Виконавцем зобов’язань за цим 

Договором. Про прийняте рішення щодо односторонньої відмови від Договору Замовник 

зобов’язаний повідомити Виконавця не менше як за 5 (п’ять) робочих днів до припинення 

Договору.  

12.4. У випадку односторонньої відмови Замовника від Договору, Договір вважається 

розірваним з дня наступного за спливом 5 (п’ятого) робочого дня з дати надсилання 

письмового повідомлення (рекомендованим листом з повідомленням) про відмову від цього 

Договору Виконавцю. 

13. ІНШІ УМОВИ 

13.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому 

числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього 

Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення 

Договору, регулюються цим Договором та відповідними нормами чинного законодавства 

України, а також звичаями ділового обороту, які застосовуються до таких правовідносин на 

підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.  

13.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, 

попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості 

Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу. 

13.3. Сторони зобов’язуються письмово повідомляти одна одну про зміну своїх 

банківських реквізитів, місцезнаходження (юридичної адреси), найменування, організаційно-

правової форми тощо протягом 3 (трьох) робочих днів з дати виникнення відповідних змін.  

13.4. Істотні умови договору не можуть змінюватися після його підписання до 

виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків: 

13.4.1 зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків 

Замовника. Сторони можуть внести зміни до договору у разі зменшення обсягів закупівлі, 

зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника а також у випадку зменшення 

обсягу споживчої потреби послуги. В такому випадку ціна договору зменшується в залежності 

від зміни таких обсягів. 

13.4.2. покращення послуги за умови, що таке покращення не призведе до збільшення 

суми, визначеної у Договорі. Сторони можуть внести зміни до договору у випадку покращення 

якості  за умови, що така зміна не призведе до зміни послуг, які надаються  та відповідає 

тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до 

предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням можуть бути документи 

технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що 

свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики послуги. 



 

13.4.3 продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань 

щодо надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, 

що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки 

фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, 

визначеної в договорі про закупівлю. Строк дії Договору та виконання зобов`язань може 

продовжуватись у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що 

спричинили таке продовження, у тому числі непереборної сили, затримки фінансування 

витрат Замовника (Споживача), за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, 

визначеної в договорі. Форма документального підтвердження об’єктивних обставин 

визначатиметься Замовником у момент виникнення об’єктивних обставин (виходячи з їх 

особливостей) з дотриманням чинного законодавства. 

13.4.4. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни 

кількості (обсягу) та якості послуг). Сторони можуть внести зміни до Договору у разі 

узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості  послуг). 

13.4.5. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів 

та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок 

та/або пільг з оподаткування. Сторони можуть внести зміни до Договору у разі зміни згідно із 

законодавством ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з 

оподаткування, які мають бути включені до ціни договору, ціна змінюється пропорційно до 

змін таких ставок та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування. Зміна ціни у 

зв’язку із зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з 

оподаткування може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення. Ціна Договору 

може змінюватися в залежності від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням 

можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти 

Держави. 

13.4.6. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики 

індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або 

показників Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в 

договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни. 

Сторони можуть внести відповідні зміни у разі зміни регульованих цін (тарифів), при цьому, 

підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-

правові акти  відповідного уповноваженого органу або Держави щодо  встановлення 

регульованих цін.  

13.4.7. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону 

України «Про публічні закупівлі» (надалі-Закон). Дія договору про закупівлю може бути 

продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного 

року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про 

закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі 

затверджено в установленому порядку. Дані зміни можуть бути внесені до закінчення терміну 

дії договору.  

13.5. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення 

Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій 

додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України. 

13.6. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством 

України, цей Договір може бути розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється 

додатковою угодою до цього Договору. 

13.7. Цей Договір вважається розірваним з моменту належного оформлення Сторонами 

відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій 

угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України. 

13.8. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і 

мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами 

та скріплені їх печатками (у разі наявності). 

13.9. Жодна із Сторін не має права передавати свої права і зобов'язання за даним 

Договором  третім особам, без згоди на це другої Сторони. 



 

13.10. Повідомлення, які надсилаються, відповідно до виконання умов Договору, мають 

бути виконані у письмовій формі і вважатимуться переданими належним чином, якщо вони 

відправлені факсом, рекомендованим листом або доставлені іншим способом, погодженим 

Сторонами.  

13.11. Представники Сторін, уповноважені на укладання Договору, погодились, що їх 

персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням Договору, включаються 

до баз персональних даних Сторін. Підписуючи Договір, уповноважені представники Сторін 

дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень 

суб’єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-

правових і податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а 

також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавством відносин. 

Представники Сторін підписанням Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої 

права відповідно до статті 8 Закону України «Про захист персональних даних». Сторони 

забезпечують захист персональних даних представників Сторін відповідно до законодавства 

про захист персональних даних. 

13.12. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та 

термінології українською мовою у двох автентичних екземплярах, які мають однакову 

юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін.  

13.13. На момент укладення цього Договору: 

- Виконавець є платником єдиного податку третьої групи; 

- Замовник є неприбутковою установою.  

13.14. До цього Договору додаються та є його невід’ємними частинами: 

- Додаток № 1 – «Специфікація»; 

- Додаток № 2 – «Технічне завдання на надання послуг». 

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, РЕКВІЗИТИ  ТА ПІДПИСИ СТОРІН  

Замовник: 

 

Виконавець: 

 



 

Додаток № 1 до Договору про надання 

  послуг від «____» __________2021 року № ____ 

 

СПЕЦИФІКАЦІЯ  

 

м. Київ                                                        «____» _______  2021 року 

 

______________________________ (далі – Замовник), в особі 

_______________________, який діє на підставі _________________, з однієї сторони, та  

____________________________ (далі – Виконавець), яка діє на підставі 

__________________________, з іншої сторони, які надалі при спільному згадуванні 

по тексту іменуються Сторони, а кожна окремо – Сторона, уклали цей Додаток № 1 

«Специфікація» до Договору про надання послуг № ______  від _____ ______________ 2021 р.  

(далі – Специфікація) та домовились про надання наступних Послуг: 

 

№ 

з.п. 
Найменування Послуги 

Одиниця 

виміру 

Кіл-ть 

(од.) 

Ціна за 

одиницю, 

грн. без 

ПДВ 

Загальна 

вартість, 

грн. без 

ПДВ 

1. 

Послуги з фотофіксації заходу  

послуга 
 

1 

 

21 000,00 

 

21 000,00 

 21 000,00 

Загальна вартість Послуг відповідно до даної Специфікації становить: 21 000,00 

грн. (двадцять одна тисяча гривень 00 коп.) без ПДВ*. 

Оплата за надані Послуги звільнена від оподаткування податком на додану вартість на 

підставі п. 197.11  ст. 197 Податкового кодексу України, у зв’язку з тим, що надані Послуги 

фінансуються за рахунок міжнародної технічної допомоги, яка надається відповідно до 

міжнародного договору угоди між Урядом України і Урядом Сполучених Штатів Америки про 

гуманітарне і техніко-економічне співробітництво від 07 травня 1992 року. 

Замовник: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Виконавець: 

 

 

 



 

                                                                                   Додаток № 2 до Договору про надання    

послуг від ___ _________2021 року № ____ 

 

ТЕХНІЧНЕ ЗАВДАННЯ НА НАДАННЯ ПОСЛУГ 

 

м. Київ                                                     «____» _______  2021 року 

  

 Послуги з фотозйомки передбачають: 

 

- Залучення професійних фотографів до надання послуг; 

- Фотозйомка протягом 2 днів, щоденно з 10:00 до 17:00,  

- місце надання Послуг:  – ______________________; 

- Здійснення відео- та фотофіксації подій під час проведення Зустрічі головних лікарів 

ВІЛ/СНІД центрів - по 20-40 знімків з кожного виступу (загальні плани, портрети кожного з 

спікерів, глядацький зал, учасники, партнери зустрічі, окремо - групові фотографії учасників 

та організаторів зустрічі). 

 

Умови та строки надання відзнятих матеріалів від Виконавця: 

- Зйомка та обробка відзнятого матеріалу здійснюється в RAW, експортується в JPEG 

в оригінальний розмір. Фотографії (відзнятий матеріал) надаються без водяних знаків.  

 

Замовник: 

 

Виконавець: 
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